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BEPBAJIM3AIIUS KOHIEIITA I'PEX
B AHI'JIOSI3BIYHOM INCKYPCE XIV - XXI BEKOB
O.B. BaxoBckasi (Uepkachl, YKpanHa)

O.B. Baxosckas. BepOammszanusi koHuenta I'PEX B aHriosi3pi4vHOM
nuckypce XIV — XXI BekoB. B cratbe paccMaTpuBarOTCsA COAEPKAHUE U CTPYKTypa
konuenta ['PEX,  BepOaim3oBaHHOTO  CpeICTBaMH  aQHTIMHCKOTO  SI3bIKa,
M UX JIMaXPOHUYECKOE BapbUpPOBAHHE B AHIJIOS3BIYHOM CBETCKOM JIUCKYypCE
XIV — XXI BB. 'PEX onpenensiercsi Kak JUHTBOKYJIBTYPHBIA PETUTHO3HO-ITUUECKUN
COLIMOPETYJISATUBHBIN KOHIIENT. CeMaHTUYECKUE CBsI3U JeKkceM-HauMeHoBanuii [ PEXA,
00BEMHEHHBIX CEMOM ‘HapylleHHEe , CTPYKTYPUPYIOT JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOE TOJIE C
JIBYMsI MHKPOIIOJISIMU ~ ‘HapylieHHe MopaibHOTO / bBoXecTBEHHOro 3akoHa’, 4TO
OpraHu3yeT CeMaHTh4Yeckoe mnpocTtpaHcTBO HomuHauuid [PEXA B Buzme ceru
KOHIIENTOB, NpodmiupyeMbix B KoHuentyanbHbix aomeHax PEJIMTMO3HOE w
CBETCKOE. KoruutuBaeie Metagopsl ['PEXA  o0pazoBanbl  KoppensTamu
noHATUNHBIX Tpynn «Dusnyeckuit 00bekT», «YHemosek», «KuBotHoe», «Pactenue».
Penpezentantamu ['PEXA B wmeronumusax sBiswores JIbABOJI, JXEHIIMHA,
[TPU3HAK, IIBET u ux 3KCIUIMKalMX, MOTUBUPOBAHHBIE XPUCTUAHCKUMH CHUMBOJIAMH.
B nuaxponuu Hanbosee CylieCTBEHHBIM TpaHCHOpPMAIMSIM MOJBEPraeTcs LIEHHOCTHAs
coctaBisiromias [ PEXA, koropass u3MeHsIeTCSl C OTPULATEIbHOM HAa HEWUTPAJbHYIO H
ITOJIOKUTEIIBHYIO.

KuaroueBble ¢ji0Ba: AuaxpoHUYECKOE BapbHpoBaHue, AoMeH, kKoHuent ['PEX,
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOE TI0JI€, JTUHTBOKYJIBTYPHBIN KOHIIENT, MeTadopa, METOHUMUS,
OLIEHKA, CBETCKUI TUCKYPC, CAMBOJI.

O.B. Baxoschka. Bepoagizauia konuenty I'PIX B anriomoBHOMYy aMcKypci
XIV - XXI  croaitb. Crarrs  npucBsiYeHa  JOCHIPKEHHIO  3MICTY
Ta cTpyktypu Kouuenty I[PIX, BepOamizoBaHoro 3acobamMu aHTJIIHCHKOT MOBH,
Ta 1X JIaXpOHIYHOTO BapifOBaHHS B AaHTJOMOBHOMY CBITCBKOMY JHCKYpCi
XIV — XXI cr. T'PIX Bu3HaueHO SK JIHTBOKYJIbTYpPHUU pENIriHHO-€TUYHUN
couioperyasTuBHUN KoHuenT. CeMaHTHuYHI 3B’S3KM JekceM-HaliMeHyBaHb [PIXA,
00’€IHAHMX CEMOI0  ‘MOPYLIEHHS', CTPYKTYPYIOTh JIEKCUKO-CEMAaHTHYHE I0JIe
3 JBOMa MIKpPONOJSIMU ‘TOpYLIEHHA MopaibHe / bBoXXecTBEHHOro 3aKoHy’,
[0 OPraHi3yIOTh CEMAaHTHYHHUIA MPOCTIp MOTO HOMIHAIN y BUTIIAAI MEPEXi KOHIIENTIB,
po(LIbOBAHUX y KOHLIENITY AJIbHUX JOMEHax PEJIITTMHE
ta CBITCBKE. Kornitusni metadopu ['PIXA yTBOpeHi KopensiTaMu MOHATTEBUX TPYI
«Di3uunamit 00’€kTY», «JItonuna», «TBapuna», «Pocimunray. Penpesentantamu ['PIXA y
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meToHIMIsX € [JUABOJI, XKIHKA, O3HAKA, KOJIIP Ta ix ekcruikaiii, yMOTHBOBaH1
XPUCTUSHCHKUMHU CUMBOJIaMU. Y J1aXpOHii HANCYTTEBIIIE 3MIHIOETHCS OL[IHHA CKJIJI0Ba
['PIXA 3 HEraTMBHOI HA HEUTPAJIbHY U NO3UTHUBHY.

KirouoBi cjioBa: miaxpoHiyHe BapiroBaHHA, AoMeH, koHuenTt ['PIX, nexcuko-
CEMaHTUYHE TOJie, JIHTBOKYJIbTYpHUN KOHIIENT, MeTadopa, METOHIMIs, OIIIHKa,
CBITCHKHUI TUCKYpPC, CAMBOJI.

O.V. Vakhovska. The Verbalization of the Concept SIN in the English
Discour se of the 14"-21% Centuries. This paper focuses on the contents and structure
of the concept SIN verbalized in the English language and their historical development
in the English secular discourse of the 14™-21% centuries. SIN is defined as a
linguocultural religious/ethical socioregulative concept. The semantic connections of
lexemes-nominations of SIN integrated by the seme ‘transgression’ structure a
lexico/semantic field with two microfields ‘transgression of moral / Divine law’
organizing the semantic space of the nominations of SIN as a network of concepts
profiled within the conceptua domains RELIGIOUS and SECULAR. Cognitive
metaphors of SIN involve conceptual groups “Physical object”, “Man”, “Animal”,
“Plant” as source domains. Representations of SIN in metonymies include DEVIL,
WOMAN, INDICATION, COLOUR and their explications motivated by the Christian
symbols. The most significant diachronical changes take place in the evaluative aspect of
SIN which shifts from negative to neutral and positive.

Key words. concept SIN, diachronic variation, domain, evauation,
lexico/semantic field, linguocultural concept, metaphor, metonymy, secular discourse,
symbol.

1. AKTYaJIbHOCTb, WeJb, 00bEKT, MpeAMET M MaTepHaJ HCCIAeI0BAHUS.
OnHa u3 BaXKHEMIIMX KyJbTYpHBIX KOHCTaHT [CrenmanoB 1997: 685—690], koHuent
['PEX sBnsiercss 00bexkToM u3ydenus B gpuiiocodpuu [bepaser 1989; bynrakos 1994;
I'ak 2000; KapcaBun 1919; Ksepkerop 1993; Jlocckuit 1991; Hwumme 1990;
ConoBbeB 2010; dnopenckuit 2003; dpank 1992; Xadepmac 2002; lad6anun 2010],
ncuxonoruu [Byunr 1912; ®@peiin 1997], commonoruu [@pomm 2000], Teonoruu
[AGensap 1959; 3natoyct Moann; Hubyp Paitnxonbn 1996; Augustine of Hippo 1887,
Gregory of Nyssa 1893; Origen 1885; Thomas Aquinas 2008]. B nuHTBHCTHKE,
B 3aBHCHMOCTH OT JOMHMHHpYomen napaaurmsl, aHanu3 ['PEXA nHa marepuane
pa3IMYHBIX S3BIKOB BBIMOJHAETCA B paMkax Jiekcukonoruu [['aptman 2002; Ko3una
2003; Maneunckuit 2006; ITanoBa 2000; Sxymkuna 2004; Wierzbicka 1996]
(B Tom umucne ¢paseonoruu [bpunesa 2007; Jxenkosa 2002; 3yoko 2009; Kozuna
2003; Augustine of Hippo 1887]), ctunuctuku (Ha marepuaie (omskiopa [bpuiena
2007]), nuckypc-ananuza [boo6sipeBa 2007; bpunmea 2007; bymakosa 2010;
Kapsinkuna 2003; Cemyxuna 2008; Cunenkuit 1991], TUHTBOKOTHUTUBUCTHKU
[bpunesa 2007; bymakosa 2010; Kapsinkuna 2003; Kosuna 2003; Cemyxuna 2008].

B HoBelmeld KOTHUTHBHO-AUCKYPCUBHOW IApAaJWIrMe JIMHTBUCTUKU HA4aToO
n3ydenue konmenta [ PEX kak konmenrta anrnuiickoit [Wierzbicka 1996], nemerkoi
[IxenkoBa 2002; 3ybko 2009], dpaniysckoit [Cemyxuna 2008], uTaIbIHCKOM
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[[TanoBa 2008] u pycckoit [bpunera 2007; Txenkoa 2002; 3yoko 2009; Ko3una
2003; IlanoBa 2000; Cemyxuna 2008] nuHrBokysaetyp. OOHakKo A0 CHUX THOp
OTCYTCTBYET KOMIUIEKCHOE€ omnucanue KoHuenra [PEX B emuHcTBEe €ro
collepKaTeNIbHBIX TapaMeTpoB M BepOAIbHOM MpPEACTABICHHOCTH B AHTJIMMCKOM
A3bIKE: HEAOCTATOUYHO MCCIIECJOBAHHBIMU OCTAIOTCSI CEMAHTHUYECKUE XapaKTEPUCTUKH
JeKCeM, MMEHYIOIIUX A3TOT KOHLEMNT, €ro CTPYKTypa, CpeAcTBa MeTa(opHuecKon
1 METOHUMHYECKONW HOMHHAINK, KOTHHUTHBHAs chenu(uKka B aHTJIOS3BIYHOM
CBETCKOM JUCKYPCE Pa3HBIX HCTOPUYECKUX ITEPUOIOB.

AKTYaJIbHOCTh JIAHHOTO MCCJIENOBAHUSA ONPEACISIETC TEM, 4YTO B HEM
C MO3WUIMN JOMUHUPYIOIIEH KOTHUTUBHO-IUCKYPCHBHOM NapagurMbl COBPEMEHHOU
JMHTBUCTUKH  PACKpPBIBAETCS  MCTOPUYECKUM  MHBapHaHT  BepOaJIM30BaHHOIO
cpelncTBamMH aHTIuKcKoro si3bika koHrenTta ['PEX, oGmamaromiero Hempexoasiiei
3HAYMMOCTBIO IS XpUCTUAHCKUX KynbTyp BemmkoOpurtanuu u CIIIA, B eauHCTBE
€ro SI3bIKOBOM M JHCKYPCHBHOW pealin3alliy; BBIABISIETCS UCTOPHYECKAas TWHAMHKA
KOrHUTUBHBIX cBoMcTB ['PEXA. Pabota cmocoOCTBYeT peIIeHUI0 OJIHOU
13 BOKHEUIINX HAYYHBIX 33Jl1ad aHTPOIMOIEHTPUYECKON JIMHTBUCTUKHU — BBISIBICHUIO
CBSI3U s3bIKA U OTIEJIbHBIX (ParMEHTOB KapTHUHBI MHpa Ha OMNPEACIICHHBIX
HMCTOPUYECKHUX JTanax; COZICUCTBYET CTAHOBJICHHUIO HUCTOPUYECKOU
JTMHTBOKOTHUTHUBUCTUKHU.

Heap uccrnenoBaHus — ONPENEICHUE COAEPKAHUSI U CTPYKTYpPbl KOHIENTA
['PEX Kkak COCTaBISIOIEN AHIVIOSI3BIYHOW XPUCTHAHCKOM KapTUHBI  MHDA,
€ro UCTOPUYECKH MOCTOSHHBIX JTUHTBOKOIHUTHUBHBIX XapaKTEPUCTUK, OCOOCHHOCTEM
MCTOPUYECKON TMHAMUKH B CBETCKOM Auckypce XIV-XXI Bs.

O0bexkTOM wuccnenoBanus sBisiercs koHment [PEX, BepOanmzoBaHHBIN
JIEKCUYECKUMU CPEJICTBAMH aHTJuiCKoro s3bika. Ilpenmerom ananmmza u30paHb
JMHTBOKOTHUTHUBHBIE  XapakTepucTuku kouuenrta [PEX, BepOanu3zoBaHHOrO
NpSIMBIMA U HENPSMBIMH CPEJICTBAMU aHTJIMICKOTO fA3bIKa, M HCTOpUYECKas
JTIMHAMHUKA 3TUX XapAKTEPUCTUK B aHIJIOSA3BIYHOM CBETCKOM auckypcee XIV — XXI BB.

Martepuasom uccienoBanus nociayxuwin 137 nekceMm, umenyroommx ['PEX,
OTOOpaHHBIX U3 JEKCUKOTpa(UUECKUX HCTOUYHHKOB METOJOM CIUIOIIHOM BBIOOPKH.
Kopnyc uccnenoBanust coctaBisitor 15000 ¢parMeHTOB aHTIIOSI3BIYHOTO CBETCKOTO
nuckypca, oobekTuBupyronmx konuent 'PEX, mouepnHyThIX U3 XyT05KECTBEHHBIX
npousBeneHuid u nyOnunuctuku BenukoOoputanun u CHIA XIV — XXI BB,
MIPEJCTABIICHHBIX B IIEYATHBIX U AJEKTPOHHBIX HCTOUHHUKAX.

2. HHpuanunsl anaau3za koHuenta I'PEX. Konuent I'PEX akkymynupyer
0a30BbIC 1IEHHOCTH B 00y1acTu Gunocouu, peruruu, MOpajiu, CIOKHUBIITUECS B XOJIC
pa3BUTHS UBHIA3AIMH. [ TyOOKO YKOPEHEHHOE B XPUCTHAHCKON KYJIbType, MOHATHE
rpexa — HapylIIeHUs COIMaIbHO U KYJIBTYpPHO OOYCIOBIEHHOW Mephl B cdepe
YEJIOBEYECKOr0 JyXa — HEOHTOJOTHYHO, OCKOIBKY UMEHHO YE€PE3 OCO3HAHUE MEPBHI,
COOTBETCTBYIOIIEH AAHHOMY JYyXY, OCYLIECTBIISIETCS B3aUMOCBS3b AyXa U rpexa Kak
ero BHyTpeHHero paspymienus [[1ladamun 2010].

Uctopuueckn oco3nanue [PEXA  ocymecTBiasiercs B COOTBETCTBUU
C MoHMMaHueM camoro ayxa. Tak, B Mudonoruu ['PEX nonumaercst kak HapylieHue
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Ta0y ¥ MOYTH HE UMEET 3Thdeckoil Harpy3ku [Bynar 1912; Toncras 2000; Ppeiin
1997; Otuka 2001 wu np.]. B XpuUCTHAaHCTBE TOHATHE Tpexa SBISIETCA
M0 MPEUMYIIECTBY OUOJEHCKUM: OCHOBAHHBIM Ha MPEACTABICHUM O PEJIUTHO3HOU
aBTOHOMUHM 4ejioBeKa, cBoOojie ero Bosu [bepaser 1989; bynarakos 1994; Kapcasun
1919; Ksepkerop 1993; Jlocckuit 1991; Paitaxonbn 1996; Hurme 1990; ConoBbes
2010; dnopenckuii 2003; @pank 1992], 'PEX npowucrekaet U3 uaen Hepa3pbIBHON
cBs13U 4enoBeka ¢ borom [Abensp 1959; 3natoyctr Moann; Augustine of Hippo 1887,
Gregory of Nyssa 1893; Origen 1885; Thomas Aquinas 2008] u yxe B HoBoM 3aBeTe
MMEET HCKIIOYHMTEIbHO MOPAJIbHBIA CMBICH, [OApa3syMeBasi IMpPEXJIE BCETro
HapylieHue naHHoro borom HpaBcTBeHHOrO 3akoHa [['aptman 2002]. borocnosue
NeTanbHO pa3padoTalio MOHSATHE TMEPBOPOJHOTO TIpexa U  KiacCU(UKAIUIO
MIPOUCTEKAIONINX W3 HETro JUYHBIX TpexoB [3matoyct Moann; Augustine of Hippo
1887; Thomas Aquinas 2008], HOMEHKIATypa KOTOPBIX MPOIOIKAET Pa3BHUBATHCS
W CErOJIH.

B penurnosnoii punocopun Her obmenpuznannoro nmonumanus ['PEXA, ero
TPaKTOBKH Oa3WPYIOTCS Ha Pa3IMYHBIX OHTOJIOTHYECKUX W METOHOJOTHYECKHUX
ocHoBaHMsX. B uwactHocTu, 'PEX, cBsi3aHHBI C NOHATUSMU pa3ymMa U CBOOOIbI
BOJIM, MOpPAJIBHOIO BbIOOpa M 4YyBCTBa penurro3Hoil BuHbI [Kbepkerop 1993],
OTUYXIEHUS, HrovM3Ma, pa3beAUHEHHOCTH 4desnoBeka u wmupa [Ppomm 2000],
paccMaTpHUBaeTCs HE TOJBKO Kak MPEnsiTCTBUE HAa MyTH uenoBeka K bory [bepases
1989; bynrakoB 1994; Jlocckuit 1991; ConosbeB 2010; dnopenckuit 2003; dpank
1992], kak MepwJIO BBICOTHI W TIYOMHBI JyXOBHOTO MHpa 4eioBeKa [PailHXoba
1996], HO W Kak €CTECTBEHHOE MPOSBICHUE HCTUHHON YEIOBEYECKON MNPUPOJIbI
[Hummme 1990]. Kputuueckoe o00001I€HUE PETUTHO3HO-ITUYECKUX TPaKTOBOK
I'PEXA cBUAETENBCTBYET O MNPUHIUMNUAIBHOM CXOXXECTH €ro IOHUMaHMS
B KATOJIMYECTBE M MPOTECTAHTU3ME — OCHOBHBIX TEUEHHUSIX XPUCTHUAHCTBA
B BenmukoOpurtanuu u CILA.

B nunrBuctuke ananmn3z I'PEXA mnpoBoguTcs Ha Marepualie pa3indHbIX
s3pik0B.  aHTiuiickoro [Kapemkuna 2003; Cunenxuii 1991; Wierzbicka 1996],
Hemenikoro [J/xenkoBa 2002; 3y6ko 2009], dpanmysckoro [Cemyxuna 2008],
utanbsackoro [IlanoBa 2000] um pycckoro [Boowipea 2007; bpunesa 2007,
bymakosa 2010; I'ak 2000; TI'aprman 2002; 3y6ko 2009; Koszuna 2003;
ManeBunckuii 2006; Cemyxuna 2008; Axymkuna 2004 u ngp.]. JIuHrBuctuueckue
tpakToBk ['PEXA [boObipeBa 2007; bymakoa 2010; Cemyxuna 2008]
MOAYEPKUBAIOT €r0 YHUBEPCAJIbHBIM XapaKTEP, PEIUTHO3HO-3TUYECKYIO MPUPOAY
U KyJIbTYpPHYIO  JETEPMUHHUPOBAHHOCTb, MPEAINOJATalONIyl0  BapbUPOBaHUE
conepxkanusi [ PEXA B peIMrHO3HOM M CBETCKOM CETMEHTAX XPUCTUAHCKON KapTHUHBI
MUpA.

KapTtuna mMupa — ucXoAHbIM T7100anbHBIN 00pa3 mMupa, JIeKaluii B OCHOBE
MUPOBUACHUS 4YEJIOBEKA, PENPEe3CHTUPYIOMIMI CYIIHOCTHBIE CBOMCTBa MHpa
B NOHUMAHUW HOCHUTENICH JaHHOW KapTUHBI MUpPA U SBIIAIONIMICS pe3yJIbTaTOM BCEl
JyXOBHOM akTHUBHOCTHU yesnoBeka [I[loctoanoBa 1988: 21]. Kaptuna mupa siBusiercs
CJIOKHBIM 00pa30BaHUEM: KOHIIENTYyallbHAs KapTUHA MUPA COCTOUT U3 KOHIENTOB —
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OTIEPaTUBHBIX  COAEPKATEIbHBIX E€AUHHUIl TaMATH W  MBIIUICHUS, «KBaHTOB
CTpYKTypupoBaHHOTO 3HaHUs» [KyOpskoBa 1996: 90] «pa3zHoOro ypoBHSI CJIOKHOCTU
1 abcTpakiuu, cHOPMUPOBAHHBIX pa3IMUHBIMU criocobamu» [bonaeipeB 2001: 23].
KoHuenrtyanbHasi KapTWHa MHpa KakK «TJI00QJbHBIM JUHAMUYECKUM 00pa3 Mupa
B co3HaHuM Jrojei» [bongapenko 2009: 25] BkiroyaeT B ce0s S3BIKOBYIO KapTUHY
MUpa — CyMMYy BepOalM30BaHHBIX 3HAHWN YEJIOBEKAa O MHpPE M O camMoM cebhe
[KyOpsikosa 2004].

Peanm3oBanHast B s3bIKOBOM (opme, crenudpuka CO3HAHUS HOCHUTEJEH
KyJbTYypbl Ha TOM WJIM HWHOM HCTOPUYECKOM CpPE3€ BBICTPAUBAECTCS B MOJCIb,
OTpaXAIOILIyI0 JUHAMUKY CTOJIKHOBEHHUS W / WU COrJAaCOBaHUS Pa3IUYHBIX THUIIOB
neHHocrer [CiblukuH 2004: 284]. Tem camplM KOHUENT CYIIECTBYET HE Kak
3aCTHIBIIMKA ~ MH(GOPMAIMOHHBIA  «CTYCTOK», TMepefaBacMblii  OT  MOKOJCHHS
K TMOKOJIEHUIO, a4 KaK HENPEKpaIlaronnics IPOLecC aCCOUMUPOBAHUSA U HOMUHALMU
(hEeHOMEHOB OTpakaeMOW CO3HAHWEM JCHCTBUTEIHLHOCTH [TaM JKe|, KOHIENT
[IPEANONAracT UCTOPUYECKYI0 U3MEHYMBOCTH, AHAIM3 KOTOPOHM, IO ONPEACIECHUIO
N.C. IlleBueHko, HampaBi€H Ha BOCCO3JaHHE COOTBETCTBYIOUIETO (hparMeHTa
[IEHHOCTHOW KapTUHBI MHpa B CO3HAHMM HOCUTENICU KYJIbTYphl Ha OINPEIEICHHOM
ucropudeckom dtane [llleBuenko 2011; Taxke cm.: bommaperko 2009; Ilonuna
2004; CtenanoB 1997, 11IBa6 2006].

N3yuenne I'PEXA B HampaBieHUHM OT KyJbTypbl K HHIWBUAYaJIbHOMY
CO3HAHUIO ONHUPAETCA HA PACKPBITHE €ro MNPeJAKOHUEeNTyaJlbHOH OCHOBbI —
HEIIOCPEACTBEHHOM IICUXUYECKON TAHHOCTH, YKOPEHEHHOU B KYJIbTOBOM MBILIJIEHUN
U enie He onpeamedeHHOM cioBoM [benexosa 2004: 6; [lonuna 2004: 26]. B ocHoBe
VHUBEPCAIBHOTO I BCEX 4deloBeYeCKux coobmiectB konmenTta I'PEX mexwur
ncuxosoruueckuii apxetunn TEHD (B repmunonorun K.I'. FOnra [FOur 2010]): There
was something horrid and absurd in their way of sinning, for it was all a force even
upon themselves; they did not only act against conscience, but against nature
/D. Defoe/, mnoaBepKEHHOCTh KOTOPOro TpaHchOpMaIusM  O0YCIIOBIMBACT
OJHOBPEMEHHYIO BBIpaXX€HHOCTh B KoHuenre [PEX MoTMBOB apxeTuros
CAMOCTbD: my fallen nature got the better of me <...> | get the better of my fallen
nature /W. Collins/ 1 AHMMA: this pain is our natural lot <...> nothing pure
whether for good or evil: and my husband, like myself and all the rest of us, only a
poor, kind-hearted sinner, striving for the better part /R.L. Stevenson/.

[Ipenxonuentyansnass ocHoBa ['PEXA 3adukcupoBaHa apXeTUITHYECKUMHU
cumBoiaMmu TbMA, JIbABOJI, CMEPTb, 3MES u ap., KOTOphi€, BOILIOLIAS
TeHETUYEeCKH (DUKCHpOBaHHBIC, TEPBUYHBIE 00Opa3bl U HJICU, SBISIFOITUECS
TOCTOSIHUEM KyJbTypHOTO Oecco3HaTtenbHoro [FOur 2010], HECYT OJIHU U T€ XKe WIn
OUEHb CXOJHBIC 3HAYEHHUS JUIsl BCEro YeJOoBEYECTBA. ApXeTUNHuYecKas Mpupoja
koHnenta ['PEX mnpemomnpenenseT ero UCTOPUYECKOE M COBPEMEHHOE OBITOBAHUE
B AHIVIOS3BIYHOM  KYJBTYPDHOM TIPOCTPAHCTBE. B  4YacTHOCTH, pacmiupeHue
1 BapbUpoBaHue coaepkanus u oneHku [ PEXA B nipouiecce u3MeHEHHUs KyJIbTypHOM
Cpelbl OO0YCIOBIMBAETCS U OOBSACHAETCS aMOMBAJEHTHOCTBHIO JIEKAIIMX B €ro
OCHOBAaHMH apXxeTuIoB: Some rise by sin, and some by virtue fall /W. Shakespeare/.
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Apxerunuueckue npaodpassl I PEXA onpeameunBarotrcs B MUGDOIOTHYECKOM
KapTHUHE MUpa, TJI¢ OHU MOJIY4aroT UMSI U OOpETaroT CTAaTyC KOHIIENTA C TeM, YTOOBI
B JAJbHEHIIEM, pa3BOPAYMBAACH, ONPEAEIATH BEKTOP KYJIBTYPHOIO pPa3BUTHUSA
B 1ieioM. Eqununa mudosorudyeckoro coszHanusi, apxanunbii ['PEX mpaktuuecku
HE MMEET 3TUYECKON HArpy3Kd, O YeM CBUIECTEIBCTBYET JICKALIUNA B €T0 OCHOBAaHUU
yrumoJiorndeckuii cjaoi (tepmun F0.C. CremanoBa [1997]), oOpa3zoBaHHBIN
BHYTPEHHEH (OPMOU UMEHH STOrO KOHIeNTa — JeKceMbl SiN (N.) — U coCTOSIIuiA
W3 3HAYCHUW ‘HECOOTBETCTBHE HOpPME (B APEBHUI MEpUOA — OOMXOAHO-OBITOBOM,
MO3JHEE — PEJMTHO3HOM, JThdeckoi)’ (mpotorepm. *sundjo, OE synn);
‘HECOBEpPIIICHCTBO ; ‘JIBMIKCHHE OT IIeHTpa / Ha ceBep’ (ApeBHeBepxHeHeM. Sind);
‘ommoKa’, ‘To, YTO SBJISIETCS JEUCTBUTEIbHBIM, CYIIUM, MHUPCKUM, TJICHHBIM
(mpeBHErepM. sanb- / sUNd- oT MHAOEBpOI. *OSt-) B OT/IMUME OT HJCATBHOTO,
CaKkpaJIbHOTO, TyXOBHOTO MJIM BOOOpa)kaeMOro. DTH 3HAYCHHs BOIUIOUICHBI B (popme
MMEH CYHIECTBUTEIIBHBIX U CB3bIBAIOT I PEX ¢ kaTteropuei npeaMeTHOCTH.

[To3Haromwmii CyOBEKT — HOCHTENh KOTHUITUN — SIBJISICTCS aKTUBHBIM HAYaJioM,
TEHEPUPYIONTAM 3HAYCHUS BBIPAKCHUH, a HE OCPYIIUM MX TOTOBBIMU W3 TPUPOIBI
[KyOpsikoBa 1996: 74]. Cpenoii 1Jisi KOHCTPYUPOBAHUS CMBICIIOB BBICTYIIAET IUCKYPC
[[lIeBuenko 2005]. Otuuecknit koHuent ['PEX He cymiecTByeT kak OHTOJIOTMYECKas
CYILIHOCTb, a SIBJISIETCSl PE€3YJIbTaTOM IHOCEOJOTUUECKUX ONepaluii KOHCTPYHUPOBAHUS
B KOHKPETHOMN CUTyaluu JTUCKypca B COOTBETCTBUU
C KOMMYHMKATHMBHOM KOMIIETEHLIMEW TOBOPALIEIO, KyJbTYpOH U COLUYMOM
Ha Ompe/eieHHOM BpeMeHHoM cpe3e: Academics regard bias as a sin, but others may
regard it as a virtue /BNC/. Dnucremonornueckas (MoaeIupyemMas) CYIIHOCTb
['PEXA kak KyJabTypHO JETEPMHUHHPOBAHHOTO (PEHOMEHA PAaCKpPBIBAETCS, C OJIHOM
CTOPOHBI, KaK MEXKyJIbTypHOE pasnuuue npencraBienuit o ['PEXE: Japan, where
love was no sin /K. Grahame/ u, ¢ apyroii, Kak UX HCTOPHYECKAs U3MEHUHMBOCTD
B paMKax OJIHOHM KyJbTYpbl: HK3MECHEHHE XapaKkTepa oleHKH: ' Twas sin before, but now
'tis charity /W. Shakespeare/ u usmeHenrne HoMeHKIATypbl rpexoB: Abortion, divorce,
premarital sex, and drug trafficking are listed as serious sins/BNC/.

Kak npenensHo mmpoxuit koHuent, I'PEX sBnsercs JTHHIBOKYJILTYPHBIM
konuentom (B TpaktoBke B.M. Kapacuka [2009], FO.C. CrenanoBa [1997]),
coliepKaHUEe KOTOPOro OOYCIIOBJIEHO 3THO- M COLIMOKYJIBTYpPHOM crenu(pUKON TOMN
KapTHUHBI MHUpPa, YacTbl0 KOTOpPOM OH sBiseTcs. JIMHIBOKYJIbTYpHBIM KOHILIEMNT,
CTPYKTYPUPOBAHHBIN TMOHATUHHON, IICHHOCTHOH M OOpa3HOW COCTaBIISIOITUMU
[Kapacuk 2009], «IOpUHAIIEKUT CO3HAHUIO, JIETEPMUHUPYETCS  KYJIbTYypOu
1 ornpeaMeduBaeTcs B si3bike» [Cabimkud 2004: 9].

OO6miecTBeHHass 3HAYMMOCTh HOpM d3Tuku  ompenenser [PEX  kak
COLMOKYJIbTYPHBI peryJsaTuBHbIl koHuenTt (trepmun B.M. Kapacuxa [2009]),
B KOHIICHTPUPOBAHHOM BHJIE COAEPKAIIUKA OLIEHOYHBIA KOJECKC TOW WM HWHOWU
TAHTBOKYJIbTYpbl. ['PEX, dABIAsCh pe3yabTaTOM KOTHUTHUBHOW  IPOLEAYPHI
OLICHHBAHHUs, UMEET rpaayanbHbiii xapakrep (We are constantly committing sin, but
some kinds of offence are more disturbing than others /BNC/): conepkanue u orieHka
[PEXA 3aBUCAT OT KYJbTYPHBIX, COLIMAIbHBIX, IICUXOJOTHUYECKUX aCIIEKTOB
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kapTuHbl Mupa B enuHcTBe Bhicmx (I did not compound my sinful life by the stain of
a murder /COCA/) n yacTHBIX, KyIbTypHO (Sexual activity is culturally viewed as
sinful /COCA/) w nanuBuayansro (Something which he had been taught to regard as
sinful /BNC/) 00ycoBaeHHBIX IIEHHOCTEH, YTO CBHACTEILCTBYET O HEPa3phIBHOCTH
TMOHSATUMHOW M IEHHOCTHOM COCTAaBJISIIOIINX B CTPYKType KoHienra [ PEX.

Otnueckuil koHuenT ['PEX sBisieTcs 31eMEHTOM pPETUTHO3HOTO U CBETCKOTO
CErMEHTOB aHTJIOA3BIYHONW KapTUHBI Mupa. bubneiickoe moHsATHE Tpexa, COXPAHSSICH
IIPAKTUYECKA HEU3MEHEHHBIM B PEIIMTHO3HOM CETMEHTE XPUCTHAHCKOM KAPTHHBI
MHpA, SABISETCA NPOTOTUIIMYECKMM I CBETCKOTO JUCKYypca: COBOKYITHOCTH
xapakrepuctuk [PEXA, nmnpencraBneHHas B pPEIMTMO3HBIX  TEKCTax  Kak
npeuenacHtHeix (The Holy Bible), sBisercs cemaHTHYeCKOW TOYKOW OTCYeTa
KyJIbTYPHO U COLMAIBHO OOYCJIOBIEHHOTO JAMAXPOHUYECKOTO BapbUPOBAHMS
XapaKTEPUCTUK 3TOr0 KOHIENTa B cBeTCKOM auckypce XIV — XXI BB.

3. TIoHATHMHHO-UEHHOCTHAsI  COCTABJSKOIIAA  JIMHIBOKYJIbTYPHOIO
koHuenra I['PEX. Kounment I'PEX B aHmmiickom 43bIKE€ MPEICTaBIICH
pPa3HOYpOBHEBBIMH cpeAcTBaMM HomuHanuu. Ha ypoBHe cioBa BepOanbHas
penpesentanus ['PEXA ocymecTBiisseTcss UMEHEM 3TOTO KOHIIENTa — JISKCEMOU SN
(n.) m ee cunonmmamu atrocity, corruption, crime, criminality, deficiency, defilement,
delinquency, demerit, depravity, deviation, disobedience, error, evil, evildoing, fault,
guilt, ill, immorality, imperfection, impiety, impiousness, iniquity, misbehaviour,
misconduct, misdeed, offence, peccability, peccadillo, peccancy, shortcoming,
sinfulness, transgression, trespass, ungodliness, unrighteousness, vice, ViCiousness,
violation, wickedness, wrong, wrongdoing u ap., KOTOpbIe JEMOHCTPHPYIOT HPSIMOE
3Ha4YeHHE, U CPEJICTBAMHU BTOPUYHON HOMUHAIIUU — METa(OpOil © METOHUMHEH.

CopepxartenbHyto cTpykrypy konuenrta ['PEX oOpa3yroT 3HaueHus: JeKceMsl
sin (n.): ‘mapymenue bokectBenHoro 3akona’: Sin against the Holy Ghost /BNC/,
‘HapymieHre HOpMbl Mopanu’: he regards unpunctuality almost as a mortal sin
/BNC/, ‘mapymienre HopMmbI TipaBa’: Poison and treason are the hands of sin /W.
Shakespeare/, ‘napymienue ObiTuitHoi HopMbr': It's a wicked sin to let good food get
cold /BNC/, o0berHEeHHbIC HHTETPAJIBHON CeMOW ‘HapyIIeHUEe U COMYTCTBYIOIICH
omeHoYHOW cemoi ‘moxo’. Juddy3HOoCTs 3HaUYeHMA HamboIee YaCTOTHOM
B JIUCKypCE JIeKceMbl SiN (N.) MOATBEPKIAET €€ TeMTATLTHYI0 CEMAHTHKY.

Konuent I'PEX xapaktepusyeTcsi BBICOKUM II0Ka3aTeJleM HOMHWHATHUBHOU
IUIOTHOCTH U CTPYKTYPUPYETCS JIEKCHKO-CEMAHTHYECKHM T0JIeM «SiNy», 3HAUYCHUS
JTIOMHHAHTBI KOTOPOT'0 — JIeKceMbI SIN (N.) — ONMPeaeNIIOT CEMaHTHUECKYIO CTPYKTYPY
[PEXA Kak €OUHCTBO THUIIEPCEM ‘HapylIeHHE bOXEeCTBEHHOTO  3aKoHa’
u ‘MopaibHOEe / TpaBoBoe / OBITUHHOE HapylIeHUe , TepBas U3 KOTOPBIX
MOTHUBHUpYETCSI peluruo3HbiM onbiToM ['PEXA, a BTOpas oOBeAUHSAET TPU CEMBI,
MOTHUBHUPOBAHHBIE €0 CBETCKUM OMBITOM. COOTBETCTBEHHO, JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOE
nojie «SNy OPraHMW30BaHO JABYMS MHKpPOIOJSMH, TJI¢ TUIEpceMa ‘HapyIICHUE
bokecTBeHHOrO 3akoHa’ MoTuBHpyeT Mukpomnosne «Ungodlinessy, a rumepcema
‘MopainibHOE / mpaBoBoe / ObITUHHOE HapylieHue — mukponoie «\Wrongy, xaxmoe
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U3 KOTOPBIX pPa3BOPAYMBACTCS IO MPUHIUIY IEHTP — Tepudepus U uMeeT
pacIIMpeHus, T.¢. OTICIbHBIC IICHTPO-TIepU(PEpUIHbIE CEMAaHTUICCKUE CTPYKTYPHI.

Cemantuyeckuii nieHTp Mukponois «Ungodlinessy — runepcema ‘HapylicHHE
BoXKeCTBEHHOTO 3akoHa® — OCJIOBJIEH CHHOHHUMHYeckoi mapoi ungodliness —
godlessness: the world of vice and ungodliness /COCA/, the godiessness of society
/BNC/; ero mnepudepuss obOpazoBaHa cemMamu ‘Oe300kue’ (Jiekcema impiety),
‘HedecTHBOCTH’  (IMpiousness), ‘croeBosme’ (blasphemy), ‘BeiGop 3ma  wm
IPOMEXKYTOYHOTO (MHUMOTO, HEMCTHHHOTO) Ojyara’ (evil), ‘aumrenue boxxecTBeHHOM
onarogatu’ (damnation), ‘oco3Hanme coOcTBeHHOH BHHBI Tiepen borom’ (guilt).
Mukponoie «Ungodlinessy nmeer oqHo cemanTHyeckoe pacmupenue «Snfulnessy,
0003HAYEHHOE CEMOW ‘HECOBEPIIEHCTBO YEJIOBEUECKOW Mpupoasl’  (Jiekcema
sinfulness): we know the reality within us of sinfulness /BNC/.

['umepcema ‘HpaBCTBEHHOE / TpaBoBo€ / ObITHMIHOE HapylieHue (Jexcema
wrong (N.)) sBIAETCS CEMAHTHYCCKHM SIPOM ITOJHMIICHTPHUYECKOTO MHUKPOTIOJISA
(tepmun A.B. bonaapko) «\Wrong» 1 MOTUBUpPYET TPU CEMAHTUUECKHE PACIIUPECHHUS:
pacmmpenue «lmmorality» MoTBHpoBaHO ceMoil ‘HapymieHHe HOpMBI Mopaim’: the
immorality of prostitution /BNC/; «Crime» — cemoii ‘HapylieHHe HOpMEBI mpaBa’: he
did not repent of his crime /BNC/; «Deviationy — cemoii ‘HapylieHue OBITHITHOM
HopMmbl’: Deviation from normality was a sin against the Emperor /BNC/.

CTpyKTypa JEKCUKO-CEMaHTHYECKOTO OIS « SNy OpraHu3yeT CEMaHTHYECKOE
npoctpancTBo HomuHanuii ['PEXA (mukponoss «Ungodlinessy, «\Wrong») B Buae
KOHIENTYAJbHBIX JoMeHOB (cM. [XKaboruuckas 2009; Langacker 2000: 147, 488,
547]), cooTBeTcTBYIOMMX ABYM BujiaMm ombitTa ' PEXA, rae ero penuruo3Hblid ONbIT
(mukporonie «Ungodliness») crpykrypupyer aomeH PEJIMTMO3HOE, a cetckwmii
(mukponone «Wrong») — nomen CBETCKOE. Ilpodunuposanue xonnenta ['PEX
B IIpeneniax JBYX MPOTHUBOIOJOXKHBIX MO THUIy MHPOBO33PEHHSI JOMEHOB
AKTyaJIM3UPYyeT pa3IMYHbIE 3HAUYCHUSI €ro JIEKCEM-PElPE3CHTAHTOB. TeM cambIM
CeMaHTH4ecKoe mnpocTpaHcTBO HoMuHanuid [PEXA CTpykTypupOBaHO CETHIO
KOHIENTOB, mnpodunupyempix B  mpeaenax  gomeHoB  PEJIMTTMO3HOE
u CBETCKOE.

Cxemnoe mnpencraBienue konnenta [PEX (puc. 1) coorBeTcTBYET
OTHOIICHUSAM crienudukanuu W kay3anuu (cM. [XKaGotuuckas 2009]) mexmy
KOHIIETITaMU, MPOQUIUPYEMbIMUA B Tpe/esiax COOTBETCTBYIOIIMX JOMEHOB. [lomeH
PEJIMTTMO3HOE ynopsinounBaeTcs OTHOIIEHUSIMH CIenuUKallid W Kay3aluu
mexay korrenrom BE3BOXXUE (sin is whatever opposes God /BNC/) u koHiienTamu
['PEXOBHOCTbH, HEHECTHUBOCTbH, BUHA, HECOBEPILIEHCTBO, BEUHBIE
MYKHW, CBOEBOJIUE u np.

Jlomen CBETCKOE ynopsimourBaeTcss  OTHOILIEHUSIMH  CrieHU(DUKAIH
u Kay3anuu, cBs3biBaronmMu  KoHrentel BESHPABCTBEHHOCTDH (Immorality
remains a wholly private matter /BNC/), [IPECTYIIJIEHUE (Crimeisa moral category
/BNC/) u HEITPABUJIbHOCTD (moral tale of wrongdoing /BNC/) ¢ konuenramu
OIIIMBKA, HEJIOCTATOK, IUIOXOMl BKYC, HEBJIATOPA3YMUE,
MOPAJIBHOE PA3JIOXKEHUE, ITPOCTYIIOK, BE33AKOHUE u np.




25

¥ [ Aaoesmeced mimesicol dizyodn BREREIERN2 ) T JHJ

| 150508y Tod |

¥

DELEUEIYH] | AAEE BO30 ERE RO IESH

&

YHIE

$
_I_ HIThOLE _ll

4 I
P EIL YHEONYESH
1
b= ERHDNTEESS
R .
1
pEEs=m=mmme_m— .I ||||||

- =

A0a0L TEREED _ _wl....”_.mmmnm_mm_n_m

+ I

CYUe0d

HJ == % PIHIL A0
e =

1

AOIMALDOdIT £ TLIHIC Y40 —-.I

GLEHITAIE0dTH

l—

VL) HHHEYION

mt—

MIrorIH

-

ITTHCYE L EHEATLALOU

.

-

TR0 =H

TLIOTHALTIEYALI IH

Jo-

FLIEOL MO

TALINOL

T
SRR

e ————

HOELEE U = = -
Mg EnA ey — -—

QELIIVIOIEGY || ¥YLIAiH0U

|

LIEHL)TRhIH

YHHHE I Hh M==========

H

S _lv ¥.dIE3H
Xid. 1 OgITTHHYO9f 19 o ELIIEYED

SR B R

_IL e

heed el ee -

RtALREE

EHHITFALCTE

VHHE

QIMHEEOXIAT |

JA99211d.0 Hawo

LNEYHOMI0OTH

WLIHHAS

QLMHEONATETS

T ¥ ¥ ¥ ¥ ¥

BEHHIHJIED

AHHLIIL A RamoT

2 |




26

ITonstuiino-ueHHOCTHAsd cocTaBigomas kKoHoenta IPEX — oxBaTeiBaeT
COBOKYITHOCTh €r0 JUAXPOHUYECKH TMOCTOSIHHBIX M MEPEMEHHBIX KOHIICHTYaJIbHBIX
[IPU3HAKOB, YKOPEHEHHBIX B OMOJIEHCKOM TPaKTOBKE KaK €ro Hepas3pbIBHAs CBS3b
c xonnentamu bBOI' m YEJIOBEK: a mortal sin is against the laws of God and man
/Th. Dreiser/, renaepHas MmapkupoBaHHOCTE: She is a woman, and as such, heir to all
the sins of the flesh in this sinful world /COCA/, npunannexxHocTs chepe TyXOBHOTO
ombiTa: Sinners, in _other words those who are poor in spirit /BNC/,
oOlleuesoBeUeCKuil  Xapaktep (HacTymuBIIee B pe3ysibTaTe TrpexonajcHus
W3MEHEHHE YeI0BeYeCKON mpupoabl 1 mupa B 1ienom): All we men and women have
our sins /R.L. Stevenson/, otpuniarenbraas omnenka: Sn is Bad! /BNC/, u3 koTopbix
NepBble JBa SBJSIIOTCS MCTOPUYECKH TMOCTOSIHHBIMM  KOHIENTYAJbHBIMHU
npusHakamu 'PEXA.

OcHOBHBIM (haKTOPOM JTMAXPOHUYECKOT0 BAPbUPOBAHMS COJEPKATEIbHBIX
xapaktepucTuk KoHuenrta I'PEX sBmsgercs cexymsipuzanus aHII0S3bIYHOTO
counyMa U KyJaeTypbl. B auckypce XIV — XXI BB. 3TO mposBISIETCS B U3MEHEHUH
Takux OwuoOneiickux xapaktepuctuk ['PEXA, kak ero mnpuHamiexxHOCTh cdepe
JTyXOBHOT'O ONbITa U obuieuenoBeyeckuid xapakrep. Ocmbicienne ['PEXA BHe cdepsl
nyxoBHoctu: all the social sins for which London has to confess her quilt
/A. Trollope/ conpoBoskmaaeTcsi MOSBICHUEM HETUIIMYHBIX MOJEICH COYETaeMOCTH
W HEMPOTOTUIIUYECKUX 3HaueHui Jjekcembl SN (n.). Tpanchopmarus wuaeH
BceoOmHocT ['PEXA B mpejicTaBiieHHss O €ro YacTHOM XapaKTepe peau3yeTcs
B MOHATHUSAX T'eHaepa: You count what is a shame in a woman to be an infamy in a
man /O. Wilde/, kmacca: Through tatter'd clothes small vices do appear; / Robes and
furr'd gowns hide all /W. Shakespeare/ u pacer: White folks is sinnerstoo <...> but |
spects niggers is the biggest ones /H. Beecher Stowe/. TIpumepsr XXI B. pukcupyroT
uzaero OesrpemrHoct ropopsmiero. A real sinner <...> who will get into heaven
because he has stolen the gates /BNC/, 4ro mnoaTBepkKaacT KyJIbTYpHO-
NCTOpUYECKYIO necakpanuzanuio [PEXA.

HauGonpimieMmy  HW3MEHEHHMIO  TOJBEPraeTcsi CTENEeHb  KaTerOPUYHOCTH
orpuniatenbHoil  oueHkn [PEXA, nuaxpoHuuyeckoe BapbHUPOBaHUE KOTOPOH
B nuckypce XIV — XXI BB. mpezacraBnser coOOW OJHOHAMPABICHHBIM MPOIECC
HapacTaloUIEro HM3MEHEHHS IIEHHOCTHOM COCTAaBISIONIEM HM3y4aeMOro KOHIIEINTa
c OuOneiickoii (OTpUIATECIILHOM) OLIGHKM Ha HEWTpalbHylO: SINS are So
unromantically easy! /RL. Stevenson/ u monoxkurtenbhyro: the beauty of their sin
/O. Wilde/. MakcumanbHBIM OTXOJOM OT OHOJEHCKOTO OLIEHOYHOI'O IIPOTOTHIIA
[PEXA xapakrepusyercss auckypc XX — XXI BB., rle¢ OTpUlLATElIbHAs OILICHKA
[PEXA peamuszyercs B 39%, wuentpanbHas — 34%, mnonoxurenbHas — 27%
MIPUMEPOB.

4. OOpa3Hasi cocTaBJSONIAs] JIMHITBOKYJbTYpHOro koHumenra I'PEX.
OO6pa3Hoe BOIUIONICHUE MOHITHHHO-IIEHHOCTHON cocTtapistomniet ' PEXA ocHoBaHO
HAa MeXaHHU3Max MeTa(oOpUYEeCKOro CpaBHEHUS U METOHMMUYECKOro TepeHoca.
KornutuBHasi mMera)opa OCHOBaHA HAa aHAJIOIOBOM MOJIEIIMPOBAHUMN CIIOKHOIO
JUIsl KOTHUIMHU SIBJICHUS, UMEHOBAHHOTO 4Yepe3 4YTO-TO 0o0Jiee MPOCTOE, HATJISIHOE,
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JIOCTYITHOE i1 TIOHMMAaHUsT M OCBOeHHOe mpaktuuecku [XKabortunckas 2011;
bapcenona 2003; Kovecses 2002; Lakoff 1999 u ap.]. MeTtadopuuecknii mporiecc
o0ecreynBaeTcsi KOTHUTUBHBIM 3(P(PEKTOM BBICBEUMBAHMI-3aTEMHEHHUS OTACIIBbHBIX
DIIEMEHTOB B CTPYKTYyp€ KOHIENTYalbHOTO KOppENsATa, TAE MPU IPOCHUPOBAHUU
WCIIOJIb3YEeMOM YacTU CTPYKTYpPbl KOPPEISTUBHOIO KOHIENTa Ha pedepeHTHbIN
KOHIIENT MPOUCXOIUT MeTadOpUUECKOE BHICBEUMBAHHUE OMpPENEICHHOTO (hparMeHra
B cTpykType pedepenta [Kovecses 2002; Lakoff 1999]. OO6mme mnpusHaku
pedepeHTa u  KoppemsTa O0pa3ylT 30HY TEPEeKPEeCTHOTO0  KapTHUPOBAHUS

[Kabotunckas 2011; Lakoff 1999], t.e. mpoexkuun HEKOTOPBIX COCTABIISIIOLIUX

MEHTaJbHOM MOJENM KOppessTa Ha YYacTKU MEHTalbHOW Mojenu pedepeHTa

[Fauconnier 2007]. IIpu metadgopusaiuu 1Jisi OCMbICIEHUSI OAHOTO peepeHTa MoryT

MPUBJIEKATbCS HECKOJIBKO KOPPENSATOB, OOpa3yIoUIMX IUana3oH KOHLENTYaJlbHOM

metadopsr [Kovecses 2002].

Meragopuyeckast KOHLIENTYAJIU3ALUA I'PEXA OCYILIECTBIISICTCS
MOCPEACTBOM IIEJIOTO  psiia  KOHIIETITOB-KOPPENATOB, 0Opa3ymomMx Juana3oH
WUCTOPUYECKH TIOCTOSIHHBIX KOTHUTHMBHBIX Metaop I'PEXA. B coorBercTBUM
C (pparMeHTaMH WEIOCTHOTO MPEICTABICHUS YEIOBEKA O MHUPE 3TU KOHUEMTHI
VIOPAIOYEHbl B YEThIPE MOHATHITHBIE TpyNMbl: «Pu3nueckuii 00beKT», «HemoBek»,
«KusotHoe» n «PacreHue» ¢ JaIbHEUIINM BBIJICICHUEM OTICIBHBIX IMOHSTUHHBIX
MOATPYIIIIL.

Honamuiinana cpynna koppenamoe «@Dusuueckuii o006vekmy» o0pa3yer
metadopsl [ PEX ecms OBBEKT/ CYBCTAHLUSA / COBBITUE u BKitOUaeT cemb
MOATPYIIL:

o «OOBEKT B MPOCTPAHCTBE» — MOATPYIIA KOPPEIATOB, (POPMHUPYIOIIAS YETHIPE
meTtadopsl Ha 0a3e OpPUEHTAIMH B MPOCTPAHCTBE, YKOPEHEHHON B JpEeBHEM
MU(DUUECKU-peTUTruo3HoM uwieHeHun kocmoca: ['PEX ecms BHU3Y /
BHYTPU / CHAPYXU / CJIEBA (the Catholic underworld of sin /BNC/);

o «Tspxecth» o0OpasyeT nBe MeTadophl Kak Pe3ysibTaT KapTUPOBAHUS MPU3HAKOB
koHuenra TSOKEJIAA HOIIA na xonuent I'PEX: I'PEX ecms BPEMIS /
BPEHHAS OBOJIOYKA (on him rested the weight of all her sin /H. Rider
Haggard/);

° «Bmectunume»  obpazyer  meragpopet PEX  ecms  OBBEKT- /
CYBCTAHIUA-BMECTUJIMIIE (she was in mortal sin /BNC/; the sin
around her /W. Churchill/);

o «Hexwusas npupona»: meradopsl PEX ecms BOJIA / KAMEHD (the stream
of human sin /W. Colling/);

o «'psi3b»: meradoper 'PEX ecms T'PSI3L / TISITHO (stained his soul with
a deadly sin /W. Colling/);

o «IIytb»: Meradopsl TPEX ecms ITYTH / KOHEUYHBIN ITYHKT (the broad
boulevard of sin/E.R. Burroughs/);

o «ToBap»: meradopa 'PEX ecms TOBAP (I paid a high wage for each hour
of sin /BNCJ).
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IIpoekimss Ha koHuent I['PEX akTMBMpPOBAaHHBIX JJIEMEHTOB CTPYKTYpBI
KOPPENATOB, NPUHAMICKAIINX HOHAMUUHOW 2pynne «Yenoseex», TPUBOINT
Kk ¢opmupoBanuio Mertadhop I'PEX ecms UEJIOBEK / BPAI (the victory over Sn
/Ch. Dickens/), a MOTHBHpOBaHHBIE €10 TIOAIPYIIIBI 00Pa3yIOT, COOTBETCTBEHHO:

o «bonesupy — w™eradopsl ['PEX ecms BOJIE3Hb / TICUXHWYECKOE

PACCTPOMCTBO (theillness as sin made manifest in bone/BNC/);

o «Oxota» — metadopsr 'PEX ecms OXOTHUK / JOBbIYA / IIPUMAHKA

(Satan baits his hooks with sin /BNC/);

o «JIumenue cBobomey — Meradopel 'PEX ecms JIOBYIIIKA / PABCTBO

(the davery of sin /W. Scott/).

KaptupoBanune Ha xonuent ['PEX npu3HakoB KOpPpENATOB, BXOIALINX
B noHamuiinyto zcpynny «Kueommnoe», nexutr B ocHoBe metadop I'PEX ecmo
"KNBOTHOE / 3BEPL / HEPBb: pitcher houses are dens of sin /BNC/.

KoncTutyenTsl nonamuiinoii zpynnol « Pacmenue» BbICTYNIAIOT KOPPEISITAMU
['PEXA B Mmertadopax 'PEX ecms PACTEHUE / COPHSIK: the fruits of sin
/H. Fielding/.

B omimmume ot Mertadophl, BOBJIEKaKIIEH HECKOJBKO KoHUenTochep,
KOHIENTYAJbHAS METOHMMMS OIpEIEIsIeTCs KaK JIMHIBOKOTHUTHBHAS ONEpPALIMs
3aMEIEeHHUs] B TMpeJenax OJIHOM KOHUEeNnToc(epbl, KOTJa OJIHa KOHLENTyalbHas
CYIIHOCTh OOecIeYrBaeT MEHTAIBHBIA JOCTyN K apyrou [Barcelona 2003; Barnden
2010; Croft 2006; Dirven 2002; Kovecses 2002 u np.] Ha OCHOBE HapTUTHBHOTO,
[IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOI0, Kay3aTUBHOTO W Jp. THUIOB OTHOLICHHN MEXIY
HAMU: B METOHUMHH, B KOTOPOM OTHOIICHHS CMEXKHOCTU CBOJSATCA K TIyOOKO
YKOPEHEHHBIM B KYJbTYPE aCCOLMALUAM, PENpPE3eHTAHT CIOCOOEH MPEACTaBIsATh
pEenpe3eHTUPYEMOE BU3YaJbHO, aKyCTHUECKM Win HenepuenTtuBHo [Barnden 2010].
K meronmmuueckoii HomuHanuu koHuenra I'PEX B muckypce XIV — XXI Bs.
IIPUBJICKAIOTCS B3aUMOCBsA3aHHbIE pernpe3eHTanTbl [ PEXA, koTtopeie Ha OCHOBaHUU
X MNpUHAIIEKHOCTU cepe penurunozHoro omnbsita 'PEXA, 00beKTUBUPOBAHHOTO
B XPUCTUAHCKOM CHUMBOJIMKE, OOBEIMHEHbl B YETHIPE MOHSATUHUHBIE TPYIIIHI,
c kotopbiMu acconuupyerca ['PEX: «3no», «Kenmmuna», «lIpuznaku ['PEXA»
n «KonoparuBHbIM KyasTypHbId Kog I PEXA».

Penpesentantel ['PEXA, npunHamnexaimivie HOHAMUUHOU 2pynne «3710»,
yuacTBytoT B hopmupoBanuu meroanmuu JIbABOJI emecmo T'PEXA: Devil in that
picture of sinner's death showing him a woman /J. Joyce/ u MOTHBHUpPOBaHHBIX
eto Merornmuiit ThMA / HOUb / TYYA / JIEC / CMEPTH / 3MEN / BACUJINCK /
AJl/ OTOHb emecmo TPEXA: The Forest of Sn/BNC/.

Honamuiinana 2pynna «Kenwjuna» Brimouaer penpeseHTanTel ['PEXA
B metonnmun JXEHIIMHA emecmo I'PEXA: Take that woman away — she is sin
/J. Conrad/ u skcrumuimpyomux ee Mmeronumusx SIBJIOKO / CEKC / ITOCTEJIb /
[TOJIOBAA 3PEJIOCTH / YPEBO / PEBEHOK / HAI'OTA / KPACOTA /
POCKOIIB / YIOBOJIbCTBUE suecmo I'PEXA: beauty isa sign of sin /BNC/.

Ilpeocmasnenus o npusnaxax I'PEXA (punning is indicative of sin /BNC/)
oObekTuBHpOoBaHbl  MeroHmmusiMu  CTAPOCTb / OAMHOYECTBO  /
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[IOTAEHHOCTD émecmo I'PEXA: ideas which linked old men with the image of sin
/BNC/.

Konopamuenwtit kynomypusiii k00 I'PEXA nexutr B OCHOBE METOHUMHIA
KPACHBIN / YEPHBIU LIBET emecmo T'PEXA: red was an evil colour /BNC/, her
soul must be black assin /E.R. Burroughs/.

B nponecce ncropuueckoro paspurusi o0pasnoii cocrapiaswmeid I'PEXA
dbopmupytorcss metadopsl 1 metoHuMun ['PEXA — nuaxpoHuyeckue KOHCTAHTBHI,
peanu3yrone ero OuONEeHCKyl0 OLEHKY, W JIHUaXpOHUYECKHE NEepEeMEHHbIE.
[lepemMeHHBIMU  SBIAIOTCA Kak HOBbIe OJkcumkaunun ['PEXA ¢ HeratuBHOU
(Oubneiickoi) OLEHKOW, Tak u HeOuoOnelickue wmetadopbl U METOHHUMUH,
O00BEKTUBUPYIOIINE €r0 HEUTPATIBbHYIO / TIOJIOKUTENIbHYIO OLIEHKY.

B KkonumyecTBEHHOM IUIaHE AMAXPOHUYECKHME W3MEHEHHS 3aTparuBaroT psjl
KorHUTUBHBIX MeTaop ['PEXA, peamusyromux ero OTPULATEIBHYIO OLEHKY
U (QYHKIMOHUPYIOUUX JHIIb B OTAENbHBIE UcTOpuueckue nepuoasl: ['PEX ecmw
NHOEKINSA / ITIAYTHUHA / KJIIETKA / TEMHUIIA / COH / MOPE / CKAJIA /
[TAYK / CKOPIIMOH / COITEPHUK / TTIPECTYIIHHK / BEJIbMOJXKA: The Livery
of Sn /W. Thackeray/.

B  kaduecTBEeHHOM IUIaHE B COBPEMEHHOM JIMUCKypce OOHapyKeHa
cunenuanu3anus Mmeradop 'PEX ecms BOJIE3HB / TOBAP: Sin taxes on beer, spirits
and tobacco /BNC/, uennoctHast tpancdopmanus meradop I'PEX ecms» T'PSA3D /
OBBEKT: delicious as the less criminal forms of sin /M. Twain/. ITonoxurensHas
ouenka ['PEXA B nuckypce xonma XX—XXI| BB. oObekTuBHpoBaHa MeTadopoil
['PEX ecms BBEPXY: To dizzy heights of sin /BNC/.

B coBpeMenHoMm muckypce neHHocTHast okpacka metonumuit JIbSABOJI / A /
KEHIIIMHA / CEKC / TIOJIOBAA 3PEJIOCTH / PEBEHOK / KPACOTA /
POCKOILB / YIOBOJIbCTBUE / OIMHOYECTBO sumecmo 'PEXA cranoBuTCs
amOuBanentHoi: devil is always attractive /H. Rider Haggard/. B auckypce konia
XIX — XXI BB. 3adpuxcupoBans Merounmun CBET / BEJIBIA IIBET emecmo
I'PEXA: the fairest sin /Joyce/, white sin /COCA/, xotopsie OOBEKTUBUPYIOT
MTOJIOKHUTENBHYIO OLIEHKY N3Yy4aeMOT0 KOHLEIITA.

5. BeiBoabl. IIpuMeHEeHHE  KOTHUTMBHO-AUCKYPCUBHOIO  IOJAXO0Ja
B HCCJIEJIOBAaHUU COJEPkKAHUSA, CTPYKTYPbl U HCTOPUYECKON AMHAMHUKU KOHIEITA
['PEX mokazano, yto 'PEX B aHrinos3plyHON KapTHHE MHpa MPEeCTaBiIsSIET coOOn
JUHTBOKYJIBTYPHBI ~ PEIIMTMO3HO-3TUYECKUN  COLIMOPETYJISITUBHBIA  KOHIIENT,
CTPYKTYPUPOBAHHBIA  €UHCTBOM  TOHSITHUHHOW, IIEHHOCTHOM ©  0Opa3HOM
COCTaBIISIIOIINX, IEPBBIE JIBE U3 KOTOPBIX HEPA3PHIBHBI.

Conepxanue konnenrta ' PEX o0ycnoBneno cnenudukoil Toil KapTUHBI MHpPA,
JacThbl0O KOTOPOM OH SBJISIETCSA, a CpeAcTBa €ro BepOanu3aluyd OTPakaroT
MHPOBO33PEHUE HOCUTEIEH KyJIbTYphl ONpEAEIeHHOM dmoxu (IpexIe BCero
PEIUTHO3HOE UJTM CBETCKOE), UX COIIMO- U ATHOKYJIbTYPHbBIC TPAJAULINH.

Konuent I'PEX Bocxoaut k ncuxonorudyeckuM apxerunam TEHb, CAMOCTD
u AHUMA, ero »stumMonorudyeckuii ciod  cHOpMUpOBAH  3HAUCHHUSIMU
‘HECOOTBETCTBHME HOpME’, ‘IBM)KEHHE OT IIEHTpa / Ha ceBep’, ‘ommoOKa’, ‘TieH’,
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‘HecoBepiieHCTBO’.  [IpenkonnentyansHas ocHoBa I['PEXA  3aduxcupoBana
apxetTunudeckumMu U penuruo3HbiMu cuMBojiamu (TbMA, JIbSABOJI, CMEPTbD,
3MES u np.), KOTOpBIE€ JIETJIM B OCHOBY €r0 HMCTOPUYECKH IMOCTOSHHBIX MeTadop
Y METOHUMUH.

Konuent I'PEX xapaktepu3yercsi BBICOKUM IOKa3aTesleM HOMHWHATHUBHOU
[IJIOTHOCTH, 33/JaHHBIM CEMAaHTHYECKUMHU CBA3IMH UMEHHU ITOTO KOHIIENTA — JIEKCEMBI
sin (n.) — ¢ 40 ocHOBHbIMH cHHOHMMaMH. Jlekcembl-HaumeHoBanus [PEXA
(OPMHUPYIOT JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOe Tojie «SiN», COCTOsIIee U3 MHUKPOIOJIEH
«Ungodlinessy u «Wrong», pa3BepHYTBIX BOKpYr supa — Jekcembl SN (N.).
COOTBETCTBEHHO, CEMAaHTHYECKOE MpocTpaHcTBO HoMuHaimi ['PEXA  maer
[IPEACTABICHUE MPO CXEMY ATOr0 KOHIENTa KaK YKOPEHEHHbIH B CO3HaHUM 00pasel
ONbITA, OPraHW30BaHHBIA B BUJE KoHUentyalnbHbIX aomMeHOB PEJIMIMO3HOE
u CBETCKOE, B mpenenax KOTOPBIX NPOPMIMPYIOTCS KOHILENTHI, CBSI3aHHBIC
OTHOIIECHUSAMHU crienupukanuu 1 kay3anuu. C OJHOM CTOPOHBI, STO KOHIICTITHI
BE3BOXUE, I'PEXOBHOCTHS, HEUECTHUBOCTHS, BUHA,
HECOBEPIIEHCTBO, BEYHBIE MVYKH, CBOEBOJIME wu ap. (momeH
PEJIMTTMO3HOE) u, ¢ npyroii, HEIIPABUJIbBHOCTb, BEBHPABCTBEHHOCTD,
[TPECTYIUIEHUE, OIIINBKA, HEJOCTATOK, IIJIOXON BKYC,
HEBJIATOPA3YMUE, MOPAJIBHOE PA3JIOKEHUE, [TPOCTVIIOK,
BE33AKOHUE u gap. (momen CBETCKOE), orpaxaromue COOTBETCTBYIOLINE
cdepsl onbiTa mo3Hanus [ PEXA genoBekowm.

JlnHamuKa coumyma U KyJbTypbl 00YyCIOBIMBAET HCTOPUUECKOE BApbUPOBAHHE
xapakTepucTuk ['PEXA kak KOHLENTa KyJIbTypbl, BKJIIOYAIOLIETO HCXOJIHYIO
STUMOJIOTHIO, C)KATYK0 10 OCHOBHBIX IPU3HAKOB COJEPKAHUA HCTOPHIO,
COBPEMEHHBIEC aCCOLMALMU U OLIEHKU. B CBETCKUI CErMEHT XPUCTUAHCKON KApTHUHBI
MUpa BOILIM TpoTtoTunudeckue (budmnerickue) npuznaku ['PEXA: ero nepa3pbiBHas
cBsa3b c koHuentamu bBbOI' m YEJIOBEK, renmepHass MapKUpOBaHHOCTb —
MCTOPUYECKH TMOCTOSIHHBIE TMOHSATHUMHBIE XAPAKTEPUCTUKH, U  HCTOPUYECKHU
NEPEeMEHHbIE — MPUHAIIEKHOCTh c(epe TyXOBHOIO OIBITA, OOIIEYETIOBEUECKHIt
Xapakrep, oTpuuarenbHas oueHka. [locienHue moasepraroTcs AUAXPOHUYECKOMY
BapbUpPOBaHUIO B pe3yibpTaTe naecakpanuzannu [PEXA: BmecTo cdepbl 1yXOBHOTO
onmbiTa [PEX Bce wame mpodumupyercs B nomeHe CBETCKOE;
ero O0OIleUYeIOBEUYECKUN XapakTep TpaHCPOPMUPYETCS B TEHIEPHBINA, KJIACCOBBIH,
pAcoOBBIi; HETraTUBHAas LIEHHOCTHAsl COCTABJIAIOLIAS W3MEHSIETCS Ha HEUTPAIbHYIO
WJIN TIO3UTUBHYIO.

Ob6paznas  cocraBmsitomas [ PEXA  Bommomena B ero  Meradopax
U METOHUMUSX. [[Mama3oH HCTOPUYECKH TIOCTOSHHBIX KOTHUTHUBHBIX MeTadop
[PEXA  oOpa3oBaH  KOHUENTYyaJIbHBIMH  KOppEJIATaMH,  NPUHAAJICKAIUIMU
MOHATUMHBIM  TpynmnaMm  «Dusuueckuit  00bekT», «Yenoek», «KuBoTHOE»
n «PacteHre» M HMX MOATPYIIAM, BBIIEJICHHBIM IO POJO-BUAOBOMY MPHUHIIUIY,
r7I€ ONpEICICHHBIA (PparMeHT CTPYKTYpbl KOppeisTa 4YacTUYHO IEePEeKPECTHO
kaptupyercss Ha pedepent ['PEX. JIlnaxpoHuyecku TMOCTOSIHHbIE METOHUMHUHU
['PEXA, yKopeHEHHbIE B apXETUIMMUYECKUX U XPUCTHAHCKUX CHUMBOJIaX, 00pa30BaHbI
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ero penpeszeHtantamu — koHuentamu JbABOJI, )XEHIIIMHA, ITPU3HAK, IUBET
1 ux sxcrumkammsiva ThMA, OTOHb, SIBJIOKO, YPEBO, CTAPOCTbD, UEPHBIN
[IBET wu nap. OcHOBHBIE TEHACHIMHM HCTOPUYECKOW JTUHAMHUKA OOpa3HOMU
coctapisitonied ['PEXA B aHIIOSA3BIYHON XPUCTUAHCKOW JIMHTBOKYJIBTYPE COCTOSAT
B IEPEOCMBICIICHUH M TIEPEOIICHKE €Tr0 OTACIBHBIX MPOTOTUITHYECKUX (OMOIeHCKUX)
KA4eCTB, O YEM CBHUACTEILCTBYET IosBICHUE B AucKypce XX — XXI BB. HOBBIX
cpeactB Hempsimo HoMuHauu [PEXA, 0OBEKTUBUPYIOIIMX, B YaCTHOCTH,
€ro MOJIOKUTEIBHYIO OLICHKY.

6. IlepcnexkTuBbl HccHeA0BaHUA. [lepCHIEKTUBHBIM [JI1  JalbHEHIINX
HCCIICIOBAHUM TIPEACTABIACTCS aHalU3 JAPYTrUX BepOaliM30BaHHBIX ATHYECKUX
KOHIICNITOB B  QHIVIOA3BIYHOM KapTHHE MUpa, YINIYOJIEHHOE UCCIEIOBaHUE
MeTaQOpUIECKUX W METOHUMHUYECKUX  CIOCOOOB  KOHCTPYHUPOBAHHS  MHpa
Ha MaTepuaje aHTJIMICKOTO W HWHBIX S3BIKOB, JaNbHEHIIas pa3paboTka MCTOPUKO-
KOTHUTHUBHOTO I10/1IX0/1a B TUHIBUCTHKE.
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